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Аннотация. Â ñòàòüå ïðåäñòàâëåí âçãëÿä ôîëüêëîðèñòà íà èçâåñòíûé ðàññêàç À.Ï. ×å-

õîâà «Ñïàòü õî÷åòñÿ», ðàñêðûò åãî ôîëüêëîðíî-ýòíîãðàôè÷åñêèé êîíòåêñò, åãî ãëóáèííàÿ ñâÿçü 

ñ àâòîáèîãðàôè÷åñêèìè ìåìîðàòàìè ïîäðîñøèõ äåâî÷åê-íÿíü î ñâîåì îïûòå, òðàäèöèåé ôîëü-

êëîðíîé êîëûáåëüíîé ïåñíè, â ÷àñòíîñòè òàê íàçûâàåìûõ «ñìåðòíûõ» êîëûáåëüíûõ. Àíàëèç 

åùå ðàç ïîäòâåðæäàåò îñîáûé, íåÿâíûé ôîëüêëîðèçì êàê ñâîéñòâî ïîýòèêè òâîð÷åñòâà ïèñà-

òåëÿ. Ðàññêàç ïðåäñòàâëåí êàê õóäîæåñòâåííàÿ èìèòàöèÿ íåóäà÷íîé êîëûáåëüíîé ïåñíè. 
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Original article 

“ANTI-LULLABY” BY A.P. CHEKHOV 

“I WANT TO SLEEP” 

Irina N. Raikova 

Moscow City University, Moscow, Russian Federation 

 
Abstract. This article presents the folklorist's view of the famous story by A.P. Chekhov �I want 

to Sleep� (1988), reveals his biographical and folklore-ethnographic contexts, shows his connection 

with the social institute of nanny girls and autobiographical memoirs about this experience. Special 

attention is paid to the deep connection of the story with the tradition of a lullaby, common motifs and 

images of the author's work and folklore songs are revealed, the so-called �mortal� lullabies � songs 

with a wish for the imminent death of the baby, the image of his funeral. If in the �mortal� lullabies 

death was replaced by sleep, then in the story �I want to sleep� the young nurse replaced the baby's 

sleep with his death, setting such an incredibly high price for the opportunity to sleep soundly. It is 

suggested that the �mortal� lullabies, having arisen as a magical act of deceiving death, were distributed, 

supported among hired nannies, responding to their soulful requests. On the other hand, it is concluded 

that the descriptions of funerals and commemorations are smoothly logically and poetically summed 
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up by adult threats addressed to a child, including deadly ones. A modern parody version of the �scary� 

lullaby is presented. The analysis once again confirms the special, implicit folklorism as a property of 

the poetics of the writer's creativity. Chekhov's story is presented as an artistic imitation of an unsuc-

cessful lullaby. 

Key words: Chekhov, short story, folklore literature, babysitter girls, lullaby, death, sleep 
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Введение 

Äîëãîå âðåìÿ ×åõîâ ñ÷èòàëñÿ «íåôîëüêëîðíûì» ïèñàòåëåì. Ðàáîòû 

Ä.Í. Ìåäðèøà, Ì.×. Ëàðèîíîâîé [Ìåäðèø, 1978; 1980; Ëàðèîíîâà, 2006; 2006à] 

ýòî îïðîâåðãëè. Îäíàêî ôîëüêëîðèçì òâîð÷åñòâà ×åõîâà íåÿâíûé, îí íå ñâî-

äèòñÿ ê çàèìñòâîâàíèÿì èç ôîëüêëîðà, öèòèðîâàíèþ ôîëüêëîðíûõ òåêñòîâ, 

ïðÿìîìó îáðàùåíèþ ê ôîëüêëîðíîé òðàäèöèè èëè ÿâíûì îòêëèêàì íà íåå. 

Ä.Í. Ìåäðèø, à çàòåì Ì.×. Ëàðèîíîâà îáðàòèëè âíèìàíèå íà òàêîå ñëîæíîå 

âçàèìîîòíîøåíèå ëèòåðàòóðû è ôîëüêëîðà, íàðîäíîé êóëüòóðû, òàêèå ãëó-

áèííûå ïëàñòû, êîãäà, íå âñòóïàÿ ñ ëèòåðàòóðîé â ïðÿìûå êîíòàêòû, ôîëüê-

ëîðíûå ýëåìåíòû ñòàíîâÿòñÿ ñâîåãî ðîäà ôåðìåíòàìè ïî îòíîøåíèþ ê ëèòå-

ðàòóðíîìó ïðîöåññó è ñòèëþ ïèñàòåëÿ. Äóìàåòñÿ, ðàññêàç «Ñïàòü õî÷åòñÿ» äîë-

æåí áûòü ðàññìîòðåí èìåííî â òàêîì ðàêóðñå. 

Исследование и его результаты 

Ýòîò ðàññêàç ×åõîâ íàïèñàë â 1888 ã., íà âðåìÿ îòëîæèâ ðàáîòó íàä ïî-

âåñòüþ «Ñòåïü». Â ïèñüìå ê èçäàòåëþ À.Í. Ïëåùååâó îí ñ ïðèñóùåé åìó ñàìîè-

ðîíèåé ñîîáùèë, ÷òî ïèøåò åùå îäèí ðóññêèé «ïëîõåíüêèé ðàññêàçåö», íà êî-

òîðûé «ïîòðåáîâàëîñü íå áîëüøå ïîëóäíÿ» [×åõîâ, 1962, ñ. 492]. Òàê � íàñêîðî, 

íà îäíîì äûõàíèè � îí ñîçäàë îäèí èç ñâîèõ øåäåâðîâ, ïîêîðèâøèé ñîâðåìåí-

íèêîâ, çàñòàâëÿþùèé óæàñàòüñÿ è ñïîðèòü ïîòîìêîâ, âûñîêî îöåíåííûé 

Ëüâîì Òîëñòûì (îí ñòàâèë ðàññêàç íà ïåðâîå ìåñòî èç âñåé ìàëîé ïðîçû ×å-

õîâà), ïåðåâåäåííûé íà íåñêîëüêî ÿçûêîâ, äàæå ïîðîäèâøèé ïîäðàæàíèÿ. Áåç 

ïðåóâåëè÷åíèÿ ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî èìåííî ýòîò ðàññêàç âî ìíîãîì îïðåäåëèë 

òîò «îáùèé âåêòîð èñêàíèé ðóññêîé ñëîâåñíîñòè, âñòàâøåé íà çàùèòó äåòñòâà 

îò áåçâèííûõ ñòðàäàíèé, îò ðàâíîäóøèÿ�», î êîòîðîì, â ÷àñòíîñòè, ïèøåò 

Í.À. Äâîðÿøèíà â ìîíîãðàôèè [Äâîðÿøèíà, 2018, ñ. 62]. 

Â ðÿäó ìíîãèõ ðàññêàçîâ ×åõîâà î äåòÿõ («Äåòâîðà», «Âàíüêà», «Ñîáû-

òèå», «Êóõàðêà æåíèòñÿ», «Áåãëåö», «Äîìà», «Ãðèøà», «Ìàëü÷èêè» è äð.), ñ îä-

íîé ñòîðîíû, è íà òåìó ñìåðòè � ñ äðóãîé, îí, íà íàø âçãëÿä, ñàìûé ïðîíçè-

òåëüíûé, òàê êàê ýòè òåìû, ñî÷åòàíèå êîòîðûõ êàæåòñÿ ïðîòèâîåñòåñòâåííûì 

(ðåáåíîê ñòîèò â íà÷àëå æèçíåííîãî ïóòè), çäåñü ñî÷åòàþòñÿ, ïðè÷åì ðåáåíîê 

ïîãèáàåò îò ðóêè äðóãîãî ðåáåíêà. 

Èíòåðåñíî, ÷òî îáðàç ðåáåíêà, ëèøåííîãî äåòñòâà, ïîñòîÿííî ñòðàäàþ-

ùåãî îò íåäîñûïà, àâòîáèîãðàôè÷åí â ñëó÷àå ×åõîâà: ñóðîâûå ìåòîäû âîñïè-

òàíèÿ îòöà, íåîáõîäèìîñòü, ïîìèìî ó÷åáû â ãèìíàçèè, ðàáîòàòü â ëàâêå è ïî-

ìîãàòü ïî äîìó, ÷àñòûå «ïîáóäêè» íî÷üþ äëÿ ñïåâîê â õîðå, êîòîðûé 
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îðãàíèçîâàë îòåö, ÷òåíèå â õðàìå íà êëèðîñå íè ñâåò íè çàðÿ çàñòàâëÿëè Àí-

òîíà, åãî ÷åòâåðûõ áðàòüåâ è ñåñòðó ÷óâñòâîâàòü ñåáÿ «ìàëåíüêèìè êàòîðæíè-

êàìè» [Êóçè÷åâà, 2012, ñ. 8]. ×åãî ñòîÿò åãî ôðàçû â çàìåòêàõ ðàçíûõ ëåò è 

ïèñüìàõ, àäðåñîâàííûõ áðàòó: «В детстве у меня не было детства»; «Деспо-

тизм и ложь исковеркали наше детство до такой степени, что тошно и 

страшно вспоминать»; «Детство отравлено у нас ужасами…»; «Я терпеть не 

могу, когда кричат дети…» (è â ðàññêàçå íåñìîëêàåìûé êðèê ìëàäåíöà äîíè-

ìàë þíóþ ãåðîèíþ); «Меня маленького так мало ласкали, что я теперь, будучи 

взрослым, принимаю ласки как нечто непривычное, еще мало пережитое» [Àí-

òîí ×åõîâ, 2017, ñ. 5�6; Êóçè÷åâà, 2012, ñ. 7�8]. Áèîãðàô ïèñàòåëÿ À.Ï. Êóçè÷åâà 

îòìå÷àåò, ÷òî íè ó êîãî èç ìëàäøèõ ×åõîâûõ íå áûëî â äåòñòâå ñâîåãî óãëà, 

Àíòîí Ïàâëîâè÷ íå ðàññêàçûâàë î ñåìåéíûõ ïðàçäíèêàõ, íå ëþáèë ñâîé äåíü 

ðîæäåíèÿ [Êóçè÷åâà, 2012, ñ. 8]. Â òî æå âðåìÿ 1888 ã. âûäàëñÿ òðóäíûì äëÿ 

28-ëåòíåãî ïèñàòåëÿ: ïðîáëåìû ñ áðàòüÿìè è ðîäèòåëÿìè, íà÷èíàþùàÿñÿ áî-

ëåçíü, íåîáõîäèìîñòü ìíîãî ðàáîòàòü. Íåäàðîì èìåííî â ýòîì ãîäó îí íàïè-

øåò è î ñâîåé ñìåðòè: «Смертного часа нам не миновать, жить еще придется 

недолго, а потому я не придаю серьезного значения ни своей литературе, ни 

своему имени…» [Êóçè÷åâà, 1996, c. 26]. 

Îäíàêî åùå áîëåå ïëîòíî, ÷åì â áèîãðàôè÷åñêèé, ðàññêàç «Ñïàòü õî-

÷åòñÿ», êàê íàì âèäèòñÿ, âïèñàí â ôîëüêëîðíî-ýòíîãðàôè÷åñêèé êîíòåêñò. 

Ïðåæäå âñåãî, â íåì ãëóáîêî, ïñèõîëîãè÷åñêè òîíêî ïîêàçàí ôåíîìåí 

ñîöèàëüíîãî èíñòèòóòà äåâî÷åê-íÿíü, ñóùåñòâîâàâøèé â êðåñòüÿíñêîé ñðåäå 

âïëîòü äî ñåðåäèíû ÕÕ â. Ïîâåñòâîâàíèå ×åõîâà ïåðåêëèêàåòñÿ ñ îòðàæåíèåì 

ýòîãî ôåíîìåíà â óñòíîé ïîâåñòâîâàòåëüíîé òðàäèöèè, êîòîðîå ôîëüêëîðè-

ñòû ôèêñèðóþò äî ñèõ ïîð. 

Â ìíîãîäåòíûõ ñåìüÿõ «äîãëÿä» ñòàðøèõ äåòåé çà ìëàäøèìè áûë ñóðî-

âîé íåîáõîäèìîñòüþ, âåäü ðîäèòåëè ìíîãî è òÿæåëî ðàáîòàëè â ïîëå. Ïîýòîìó 

äåâî÷êà-ïîäðîñòîê çà÷àñòóþ, óæå ëåò ñ 8, ñòàíîâèëàñü íÿíåé äëÿ ñâîèõ ìëàä-

øèõ ñåñòåð è áðàòüåâ, íàðÿäó ñ äðóãèìè çàíÿòèÿìè ïî äîìó. Â ýòîì áûëà îñî-

áàÿ íåîáõîäèìîñòü, åñëè ðÿäîì íå áûëî áàáóøêè, èëè (áîëåå ìÿãêèé âàðèàíò) 

ýòè îáÿçàííîñòè ðàçäåëÿëèñü ìåæäó ñòàðîé áàáóøêîé (ïðàáàáóøêîé) è ñåñò-

ðîé. Ïîìèìî óêà÷èâàíèÿ ìëàäåíöà, þíàÿ íÿíüêà ìîãëà ñàìà ïåðåïåëåíàòü åãî, 

ïîêîðìèòü èç ðîæêà, óñïîêîèòü ïëà÷óùåãî ìàëûøà, ðàçâëå÷ü åãî ïåñíÿìè, ïå-

ñòóøêàìè, ïîòåøêàìè, ïðèáàóòêàìè. 

Ëåò â 10�15 äåâî÷êó ìîãëè îòäàòü â íà¸ì � â íÿíüêè (ïåñòóíüè) ê äåòÿì 

áîëåå çàæèòî÷íûõ ðîäñòâåííèêîâ èëè ÷óæèõ ëþäåé. Ýòî ìîãëî áûòü ñåçîííîé 

ðàáîòîé íà ïåðèîä ëåòíåé ñòðàäû. Èíîãäà ñ íÿíåé ðàñïëà÷èâàëèñü ïðîäóê-

òàìè, îòðåçàìè òêàíè, íåêîòîðûå æå äåâî÷êè ïðîñòî ðàáîòàëè çà åäó è êðûøó 

íàä ãîëîâîé. Íåðåäêî äåâî÷êà áûëà íÿíåé è ïðèñëóãîé â îäíîì ëèöå: «И полы 

мыла, и посуда моя была, и с ребятишками сиди!» (çàï. îò æåí., 1921 ã.ð., Âëàäè-

ìèðñêàÿ îáë.) [Ðàéêîâà, 2006, ñ. 77]. Òàê è â ÷åõîâñêîì ðàññêàçå: Âàðüêå, ïî-

ìèìî òîãî, ÷òî íà íåé ïîëíîñòüþ óõîä çà ðåáåíêîì (ìàòü áåðåò åãî òîëüêî ïî-

êîðìèòü ãðóäüþ), õîçÿåâà ïîðó÷àþò ïî÷èñòèòü îáóâü, ïîñòàâèòü ñàìîâàð, 

ïîéòè â ìàãàçèí (ïðè÷åì îòïðàâëÿþò 13-ëåòíþþ äåâî÷êó çà àëêîãîëåì), ïî-

ìûòü ëåñòíèöó, óáðàòü â êîìíàòå, çàøèòü, ïîñòèðàòü, íà÷èñòèòü êàðòîøêè 

è ò.ï. [×åõîâ, 1962, ñ. 13�14]. 
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Îò âûðîñøèõ íÿíü ôîëüêëîðèñòû çàïèñûâàþò íàèáîëåå áîãàòûé ðå-

ïåðòóàð äåòñêîãî ôîëüêëîðà, à òàêæå ýìîöèîíàëüíûå ðàññêàçû î ïðîøëîì, 

âîñïðîèçâîäÿùèå áûòîâîé è èñòîðè÷åñêèé êîíòåêñò ôóíêöèîíèðîâàíèÿ 

ôîëüêëîðà, íî è ñàìîöåííûå êàê òåêñòû óñòíîé ñåìåéíîé èñòîðèè, êàê íàñû-

ùåííûå äåòàëÿìè ñòèõèéíî-õóäîæåñòâåííûå íàððàòèâû î äåòñòâå. Íà îñíîâà-

íèè èõ ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî íå âñåãäà ïåñòîâàíèå ìàëûøåé âîñïðèíèìàëîñü 

þíûìè íÿíÿìè êàê òÿæåëûé ïîäíåâîëüíûé òðóä. Ïî íàøèì ïîëåâûì çàïèñÿì 

âî Âëàäèìèðñêîé îáëàñòè, íÿíè, ó êîòîðûõ ñ ïîäîïå÷íûìè íåáîëüøàÿ ðàç-

íèöà â âîçðàñòå, âïîñëåäñòâèè ñòàíîâèëèñü èì äðóçüÿìè. Òàê, íàøà èíôîð-

ìàíòêà, â ïðîøëîì 8-ëåòíÿÿ íÿíÿ, ïîäòðóíèâàëà íàä ñâîåé âîñïèòàííèöåé: 

«Уж мы работали на свёкле (â êîëõîçå. � И.Р.), а я ей скажу: “Ой, ой! Какая ты 

была зёвласта! 1” <…> Мы ее катаем,2 катаем, катаем, никак ее не уймёшь. Ой, 

батюшки! Хлеба нажуёшь, в марлю завяжешь и ей в рот сунешь» (çàï. îò æåí., 

1921 ã.ð., Âëàäèìèðñêàÿ îáë.) [Ðàéêîâà, 2006, ñ. 77�78]. 

Íî ñëó÷àëèñü è êîëëèçèè, è ñâîåãî ðîäà «êîíôëèêò èíòåðåñîâ», âåäü 

íÿíÿ � ñàìà ðåáåíîê èëè ïîäðîñòîê, è åé áîëüøå õîòåëîñü èãðàòü è îáùàòüñÿ 

ñî ñâåðñòíèêàìè, ÷åì óêà÷èâàòü ìëàäåíöà. Âûðîñøèå íÿíè âûðàæàþò ÷óâñòâî 

îáèäû, ãîðå÷è, âñïîìèíàþò î ôèçè÷åñêîé óñòàëîñòè, òîì æå ïîñòîÿííîì æå-

ëàíèè ñïàòü, êàê â ðàññêàçå ×åõîâà, îïðåäåëèâøåì åãî çàãëàâèå, à ãëàâíîå � î 

òîì, ÷òî îíè êàê áû ñåáå íå ïðèíàäëåæàëè, íå óñïåâàëè ñàìè ïîáûòü äåòüìè, 

áûëè áóäòî ñâÿçàíû ðåáåíêîì ïî ðóêàì è íîãàì. «А мне хочется на улицу гу-

лять. Я к зыбке привязала верёвку, окошко открыла, вышла на улицу – тут дев-

чонки “в царицу” играют. <…> И мне хочется “в царицу”! Я верёвку-то дёрг! Рас-

качала. Верёвка перетёрлась. <…> Он вместе с зыбкой в огород, это, вылетел…» 

(çàï. îò æåí., 1929 ã.ð., Âëàäèìèðñêàÿ îáë.) [Ðàéêîâà, 2006, ñ. 77]. «Она (òåòêà 

ðàññêàç÷èöû. � И.Р.) ушла, там где-то косит в лесу. Они (ìëàäåíöû-ïëåìÿí-

íèêè. � И.Р.) так мне надоели! Я их погрузила в люльку, простынь сверху закру-

тила, чтобы они не вылезли, и пошла. <…>. Резинку вот так подтянула – и 

к опушке лесом…» (çàï. îò æåí., 1941 ã.ð., Âëàäèìèðñêàÿ îáë.) [Òàì æå, ñ. 78]. 

Ïîäîáíûå íàððàòèâû ôîëüêëîðèñòû çàïèñûâàþò âî ìíîãèõ ðåãèîíàõ 

Ðîññèè. Â òåêñòå, ëþáåçíî ïðåäîñòàâëåííîì íàì À.Ä. Öâåòêîâîé èç åå ëè÷íîãî 

àðõèâà (çàï. îò æåí., 1928 ã.ð., Íèæåãîðîäñêàÿ îáë.), ðàññêàç÷èöà âñïîìèíàåò î 

òÿãîòàõ ðàáîòû íÿíüêîé ñ 6-ëåòíåãî âîçðàñòà: «Отец умер, мне было 6 лет с 

половиной. Забрали меня дедушко с бабушкой, родители материны. У них 

крестная Аксинья замужем жила первый год. У них был ребенок, жили вместе 

они. Они меня взяли: “Хоть качать люльку будет”. <…> Тут я и сидела. Я возьму 

его на руки, не смогаю, упаду. А то уйду в лес, забуду, что нянчить надо. 

Как приду домой, меня ругают (çäåñü è äàëåå â öèòàòàõ âûäåëåíî ìíîé. � 

И. Р.) <�>. Положу под голову тряпку, лежу, читаю “Богородицу”. Они спраши-

вают: “Что ты шепчешь?”. А я молчу. А потом летом на чердак заберусь и лягу 

возле трубы. Года 4 я у них нянчила. Они уйдут на работу, Сашенька побольше 

был уже, спокойный. А я кукол наделаю, играю, задремаю, лягу спать под 
зыбкой» [ÏÌÖ]. 

Å.À Ñàìîäåëîâà îòìå÷àåò, ÷òî íà Ðÿçàíùèíå è ìàëü÷èêè-ïîäðîñòêè 

áûëè íÿíÿìè, íî â ÷óæèå ñåìüè íå íàíèìàëèñü [Ñàìîäåëîâà, 2019, ò.  1, ñ. 307], 

è, ïîìèìî ïîëåâûõ çàïèñåé, ïðèâîäèò èíòåðåñíûå ôðàãìåíòû èç ìåìóàðîâ 
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èñòîðèêà Ñ.Ä. ßõîíòîâà (1853 ã.ð.) î òîì, êàê îí â äåòñòâå áåç âñÿêîé îõîòû îò-

áûâàë ýòó «ïîâèííîñòü» [òàì æå, ñ. 308]. 

Òàêîå æå ïðîòèâîðå÷èå ìåæäó ïîòðåáíîñòÿìè, æåëàíèÿìè ìëàäåíöà è 

äåâî÷êè-íÿíè, êîòîðîå óñèëèâàëîñü êàê ñíåæíûé êîì è â êîíöå êîíöîâ ïðè-

âåëî ê òðàãåäèè, èçîáðàæàåò â ðàññêàçå ×åõîâ, íà÷èíàÿ ñ ôðàç: «Ребенок пла-

чет. Он давно уже осип и изнемог от плача, но всё еще кричит и неизвестно, 

когда он уймется. А Варьке хочется спать. Глаза ее слипаются, голову тянет 

вниз, шея болит» [×åõîâ, 1962, ñ. 10]. 

Íàèáîëåå ãëóáîêè ñâÿçè ÷åõîâñêîãî ðàññêàçà ñ òðàäèöèåé êîëûáåëü-

íûõ ïåñåí � æàíðà, êîòîðûé ðåáåíîê âîñïðèíèìàåò ñàìûì ïåðâûì, òîëüêî ïî-

ÿâëÿÿñü íà ñâåò, åùå äî îñâîåíèÿ ðîäíîé ðå÷è. Æàíð äðåâíèé, ïîðîæäåííûé 

ïðèêëàäíîé ôóíêöèåé, íî çàêëþ÷àþùèé â ñåáå ìíîãî áîëüøåå � ìàãè÷åñêèé, 

çàêëèíàòåëüíûé ïîòåíöèàë (àïîòðîïåéíûé, ïðîäóöèðóþùèé) è â òî æå âðåìÿ 

ñòèõèéíî, âûðàæàþùèé ïåðåæèâàíèÿ, òðåâîãè, íàñóùíûå ïîòðåáíîñòè, èðî-

íèþ ïîþùåé (ìàìû, áàáóøêè, íÿíè). 

Â ðàññêàçå ×åõîâà åñòü ïðÿìàÿ öèòàöèÿ ôîëüêëîðíîãî òåêñòà � íÿíüêà 

Âàðÿ ïîåò ðåáåíêó êîëûáåëüíóþ, àâòîð 5 ðàç öèòèðóåò ïî 2 ñòèõà: «Баю-баю-

шки-баю, / А я песенку спою...» [×åõîâ, 1962, ñ. 10]; «– Баю-баюшки-баю, – мурлы-

чет она, – тебе кашки наварю...» [òàì æå] è ò.  ä., âïëîòü äî: «– Баю-баюшки-

баю, – мурлычет она, – а я песенку спою... А ребенок кричит и изнемогает от 

крика» [òàì æå, ñ. 15]. Õîòÿ äåéñòâèå ðàññêàçà ïðîèñõîäèò â òå÷åíèå ñóòîê, íî 

ýòî íå ðàçíûå, à îäíà íåñêîí÷àåìàÿ ïåñíÿ, ïðåðûâàåìàÿ äðåìîòîé, äðóãèìè 

äåëàìè, êîòîðûå äåâî÷êó çàñòàâëÿþò äåëàòü� Ïåñíÿ âîçîáíîâëÿåòñÿ, òàê êàê 

íå äîñòèãàåò ýôôåêòà: ðåáåíîê íå çàñûïàåò, åãî ïëà÷ òîæå íåñêîí÷àåì, îí 

òîëüêî óñèëèâàåòñÿ. Â òðàäèöèè, åñëè ðåáåíîê áûñòðî çàñûïàåò, äîñòàòî÷íî 

ñïåòü êîðîòêóþ ïåñåíêó. Ó ×åõîâà æå íÿíÿ è ïîäîïå÷íûé íå ïðèõîäÿò ê ñîãëà-

ñèþ, èõ ïëà÷ è ïåíèå � «ïñåâäîäèàëîã» èëè íåóäàâøèéñÿ äóýò. (Èçâåñòíî, ÷òî 

ìíîãèå ÷åõîâñêèå ãåðîè äðóã äðóãà êàê áóäòî íå ñëûøàò). Èíòåðåñíî, ÷òî ïè-

ñàòåëü âêëàäûâàåò â óñòà ãåðîèíè ïåñíþ î ïåñíå. Âàðüêà ïîåò èìåííî î òîì, 

êàê îíà ïîåò, è â ýòîì ìíîãî ñìûñëîâûõ íþàíñîâ: îíà âûíóæäåíà ïåòü, à íå 

ñëàäêî ñïàòü, îíà ñïîåò åùå, ïîòîìó ÷òî íè÷åãî íå ïîëó÷àåòñÿ� Ïåñíÿ î ïåñíå � 

ðåôëåêñèÿ æàíðà, êàê ñêàçêà î ñêàçêå, çàãàäêà î çàãàäêå, ïîñëîâèöà î ïîñëî-

âèöå. 

Êàê è â íàðîäíîé òðàäèöèè, óñûïëÿþùå äåéñòâóþò íå òîëüêî òåêñò ïå-

ñåíêè è ìîíîòîííàÿ ìåëîäèÿ, íî è ðèòìè÷íûå øóìû, ñêðèïû, ñîïðîâîæäàþ-

ùèå ïîêà÷èâàíèå: «Колыбель жалобно скрипит, сама Варька мурлычет – и всё 

это сливается в ночную, убаюкивающую музыку, которую так сладко слушать, 

когда ложишься в постель. Теперь же эта музыка только раздражает и гне-

тет, потому что она вгоняет в дремоту, а спать нельзя…» [×åõîâ, 1962, 

ñ. 10-11]. Ó ×åõîâà ýòîò óáàþêèâàþùèé êîìïëåêñ äåéñòâóåò, óâû, íà ñàìó 

íÿíüêó. 

Èíòåðåñíî, ÷òî ïèñàòåëü ïî îòíîøåíèþ ê ïåíèþ êîëûáåëüíîé íå-

ñêîëüêî ðàç óïîòðåáëÿåò ãëàãîë «ìóðëûêàòü», ÷òî ïîðîæäàåò àññîöèàöèþ 

ñ «котиком-котом», îäíèì èç ãëàâíûõ ïåðñîíàæåé ôîëüêëîðíûõ êîëûáåëü-

íûõ, êîòîðîãî â ïåñíå òîæå íàíèìàþò ê ðåáåíêó «ночевать, нашу детоньку ка-

чать». Ñàì ÿâëÿÿñü îëèöåòâîðåíèåì äîëãîãî, ñïîêîéíîãî ñíà, êîòèê äîëæåí 
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ïî ïðèíöèïó ñèìèëüíîé ìàãèè áëàãîòâîðíî ïîâëèÿòü íà ìëàäåíöà. Â íåêîòî-

ðûõ êîëûáåëüíûõ îí âûñòóïàåò ïî÷òè êàê ÷óäåñíûé ïîìîùíèê, ðàçäàþùèé 

ñíû-ïîäàðêè: «Много сну приволок: / Целый малый коробок / Клал во зыбку, 

в уголок» [Ëîéòåð, 2013, ñ. 55]. 

Â ÷åõîâñêîì ðàññêàçå îòðàæåíû è ìíîãèå áîëåå ÿâíûå ìîòèâû ðóññêèõ 

êîëûáåëüíûõ ïåñåí, êàê óñòîé÷èâûå, òàê è ðåäêèå. 
 

– Некому нянчиться: 

Спи-ко, дитятко, 

С тобой некому водиться: 

Нету тетушек родных, 

Да нету бабок желанных [òàì æå, ñ. 80]. 

Мни-ко байкать недосуг, 

Боле некому качнуть: 

Нету бабушки родной, 

Нет пестуньи нанятой [òàì æå]. 

 

– Есть только нанятая нянька (пестунья): 

Нянька любит качку, 

Пестунья – подачку. 

Дитя любит рожок, 

А пестунья – пирожок [Òàì æå, ñ. 83]. 

Я качаю – не ленюсь, 

За работой не гонюсь,3 

К Грише в нянечки наймусь. 

Я недорого беру <…> 

Да я руб на денёк, 

К ужну (ужину) белого крошóк [òàì æå, ñ. 87]. 

Я качаю день и ночь, 

А не знаю – сын или дочь. <…> 

Ежель знала бы – сынок, 

Прокачала бы годок [òàì æå, ñ. 82]. 

 

Íÿíüêà Âàðÿ ó ×åõîâà òîæå, íàâåðíîå, íå çíàåò è ïîëà ìëàäåíöà, êàê è 

÷èòàòåëü: â ðàññêàçå îí íå îïðåäåëåí ïî ïîëó. À ê êîíöó ïîâåñòâîâàíèÿ, â åå 

ñîñòîÿíèè óìñòâåííîãî ïîìðà÷åíèÿ, îí è âîâñå ïðåäñòàâëÿåòñÿ íåêîé îáåçëè-

÷åííîé âðàæäåáíîé ñèëîé. 
 

– Физически тяжело качать, света белого не видишь: 

День скоротитсе, 

Взад не воротитсе. 

Что за свет на улушки, 

Там гуляют курушки. <…> 

Я качала день и ночь, 

У меня отпали ручки прочь… [Òàì æå, ñ. 86]. 

 

– Вырастешь – не дадут выспаться: 

Спи, дитя, не унывай. 

Когда вырастешь большой, 
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Не дозволят тебе спать, 

На работу будут слать. 

Скажут: «Доченька, вставай, 

На работушку ступай…» [Òàì æå, ñ. 80�81]. 

 

Î÷åâèäíî, ÷òî ýòî è î ïîäîïå÷íîé, åå áóäóùåì, íî áîëåå � î ñàìîé ñåáå, 

î ëèøåííîé ñíà íÿíüêå. Êàê è â ñëåäóþùåì òåêñòå: «Я качаю день и ночь, / 

Отойди, бессонье, прочь, / Отойди да отвались, / В темном лесе заблудись…» 

[Íèæåãîðîäñêàÿ�]. Ïîäîáíî çàãîâîðó îò áîëåçíåé è íåñ÷àñòèé, çäåñü ïðèìå-

íÿåòñÿ «îòãîííàÿ» ôîðìóëà. ×ü¸ áåññîíüå ïûòàåòñÿ îòîãíàòü ïîþùàÿ � ìà-

ëûøà èëè ñâîå? Íà íàø âçãëÿä, è òî è äðóãîå. Ä.Ñ. Ëèõà÷åâó ïðèíàäëåæèò èç-

âåñòíûé àôîðèçì î ôîëüêëîðíîé ëèðè÷åñêîé ïåñíå: «Ïåâåö ïîåò î ñåáå, ñëó-

øàòåëü ñëóøàåò î ñåáå», â êîëûáåëüíîé æå ïåâèöà-íÿíüêà ïîåò î ðåáåíêå è 

îäíîâðåìåííî î ñåáå. Òåì áîëåå, åñëè îíà è ñàìà åùå ðåáåíîê. «Áåññîíüå» 

çäåñü � èçíóðÿþùåå îòñóòñòâèå âîçìîæíîñòè ñíà, êàê â ñëó÷àå ÷åõîâñêîé 

Âàðüêè. 

È, êîíå÷íî, ýòî мотивы так называемых «смертных» колыбельных. 

Ýòî ìàðãèíàëüíàÿ, óæå äàâíî íå áûòóþùàÿ, òàê êàê âñòðå÷àþùàÿ òîëüêî íåäî-

óìåíèå ñîâðåìåííûõ ëþäåé ãðóïïà òåêñòîâ, â êîòîðûõ èçîáðàæàþòñÿ, êàê íå-

÷òî ñàìî ñîáîé ðàçóìåþùååñÿ, ñêîðàÿ ñìåðòü ðåáåíêà, åãî ïîõîðîíû è ïî-

ìèíêè, ïîãðåáàëüíûå çàáîòû ðîäíè. Âñòðå÷àåòñÿ â íèõ è формула пожела-

ния скорой смерти младенцу: 
 

Бай, бай да люли, 

Хоть сегодня умри. 

Сколочу тебе гробок 

Из дубовых досок. 

Завтра мороз, 

Свезут на погост. <…> 

Мы поплачем, повоем, 

В могилу зароем [Ìóäðîñòü íàðîäíàÿ�, 1991, ñ. 69]. 

Спит-ко, маленько дитя, 

К тебе ангелы летя, 

Летя ангелы с небес, 

Вынуть душеньку с телес. 

Мы не станем норовить, 

Станем Маню хоронить… [Ëîéòåð, 2013, ñ. 110�111]. 

 

Î òàêîé ñòðàøíîé, òðàãè÷åñêîé ïåðñïåêòèâå äëÿ ðåáåíêà è âñåé åãî ñå-

ìüè â «ñìåðòíûõ» êîëûáåëüíûõ ãîâîðèòñÿ íà óäèâëåíèå ëàñêîâî, çàáîòëèâî. 

Ïîþùèå äàæå âûïðàøèâàþò äëÿ íåãî «ìåñòå÷êà» â ðàþ: 
 

Баю, баюшки, баю, 

Нет ли местечка в раю? <…> 

Хоть на самом на краю? 

Бай, бай, бай, бай! 

Хоть на самом-то на краюшке  

Я Ванюшку схороню… [Íîâãîðîäñêàÿ�, 2006, ñ. 90]. 
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Бай-бай, бай-бай, 

А помрёшь – прямо в рай, 

А в раю больших не любят, 

Там всё маленькие [òàì æå]. 

 

Çäåñü îòðàæåíî äðåâíåå ïîâåðüå, ÷òî óìåðøèé êðåùåíûé ìëàäåíåö 

åùå áåçãðåøåí è ïîïàäàåò ñðàçó â ðàé.  

Êàê ìîãëè ïîÿâèòüñÿ òàêîãî ðîäà ïåñíè, êàê èìè ìîãëè óñûïëÿòü? Ýòî 

äî ñèõ ïîð äèñêóññèîííàÿ ïðîáëåìà, è â íàøåé ñòàòüå íåò âîçìîæíîñòè âñå-

ñòîðîííå åå ðàñêðûòü. Ïîëíåå âñåõ åå ðàñêðûâàëè, îáîáùèâ òî÷êè çðåíèÿ 

ïðåäøåñòâåííèêîâ è âûðàçèâ ñâîþ, À.Í. Ìàðòûíîâà åùå â ñîâåòñêîå âðåìÿ 

â êîíöåïòóàëüíîé ñòàòüå [Ìàðòûíîâà, 1975] è â íà÷àëå íàøåãî âåêà Â.Â. Ãîëî-

âèí â äîêòîðñêîé äèññåðòàöèè è ìîíîãðàôèè [Ãîëîâèí, 2000]. Îäíàêî ñïîðû 

åùå íå óòèõàþò. Íàì âñëåä çà Â.È. Åðåìèíîé, Â.Â. Ãîëîâèíûì, Ñ.Ì. Ëîéòåð 

ïðåäñòàâëÿåòñÿ óáåäèòåëüíîé «ðèòóàëüíî-ìàãè÷åñêàÿ» ãèïîòåçà îá îõðàíè-

òåëüíîé (èëè ïðåâåíòèâíîé) öåëè òàêèõ òåêñòîâ, èñïîëüçóþùèõ îáìàííûé 

ïðèçûâ ñìåðòè. Ðèòóàëüíàÿ ñìåðòü êàê áû «ñòðàõóåò» ñìåðòü ðåàëüíóþ � íå-

ñâîåâðåìåííóþ, äåòñêóþ ñìåðòü. Ïî ýòîé æå ìàãè÷åñêîé ëîãèêå íåâåñòà ïðè-

÷èòàåò, êàê áû ïðîæèâàÿ â îáðÿäå íåãàòèâíûé «ñöåíàðèé», ÷òîáû íå ïîéòè ïî 

íåìó â ðåàëüíîé æèçíè. 

Î òàêîãî ðîäà ìàãè÷åñêèõ íàðîäíûõ ïîâåðüÿõ À.Ï. ×åõîâ çíàë � îí çà-

ïèñàë â àâòîáèîãðàôè÷åñêèõ çàìåòêàõ: «Фамилия “Чехов” не связана с чехами 

как славянской нацией. Чохами, или чехами, на Руси охранительно называли 

здоровых малышей, чтобы уберечь их от чихания и болезней» [Àíòîí ×åõîâ, 

2017, ñ. 4]. Òî åñòü «÷åõ» � ÷àñòî ÷èõàþùèé ìëàäåíåö. Îò ïîäîáíûõ ïðîçâàíèé 

îáðàçîâàíû è ôàìèëèè Íåêðàñîâ (ÿêîáû íåêðàñèâûé), Íåæäàíîâ (ÿêîáû íå-

æåëàííûé ðåáåíîê) è ò.  ï. 

Îäíàêî åñòü ëîãè÷åñêàÿ íåñòûêîâêà: ÷òîáû ñìåðòü îòñòóïèëàñü, íàäî 

ïîêàçàòü (õîòÿ áû âåðáàëüíî), ÷òî ìëàäåíåö óæå óìåð, âî âñåõ æå ïåñåíêàõ î 

ñìåðòè ãîâîðèòñÿ â áóäóùåì âðåìåíè èëè ñîñëàãàòåëüíîì íàêëîíåíèè. Âîç-

ìîæíî, îòãàäêà êðîåòñÿ â òîì, ÷òî самый сон в народе, ассоциируя с малень-

кой (временной) смертью, выдавали за нее, подменяли ее сном. Á.À. Óñïåí-

ñêèé îïðåäåëèë àññîöèàöèþ ñíà è ñìåðòè êàê óíèâåðñàëüíîå ÿâëåíèå, îòðàæà-

þùååñÿ è â ÿçûêå (óñïåíèå � çàñûïàíèå) [Óñïåíñêèé, 1996, ñ. 23]. Ïðîáóæäåíèå 

æå îò ñíà óïîäîáëÿëè âîñêðåñåíèþ è îáíîâëåíèþ. Åñòü ïîâåðüÿ, ÷òî âî âðåìÿ 

ñíà äóøà îòëåòàåò îò òåëà, ïóòåøåñòâóåò, ìëàäåíöû âèäÿò âî ñíå ðàéñêèå 

êóùè � ïðåêðàñíûå ìåñòà, îòêóäà îíè ïðèøëè â ýòîò ìèð è êóäà ìîãóò ñíîâà 

âåðíóòüñÿ. 

Â ðàññêàçå ×åõîâà îò ïåðâîãî è äî ïîñëåäíåãî ñëîâà ñîí è ñìåðòü èäóò 

áëèçêî, ðóêà îá ðóêó. Òåìíîòà èëè ïîëóìðàê, îáðàçà, ëàìïàäêà, òåíè � èíòå-

ðüåð èçáû êàê ïðè ïîêîéíèêå. Ïîðòðåò èçìó÷åííîé õðîíè÷åñêîé áåññîííèöåé 

Âàðüêè íàïîìèíàåò îïèñàíèå ìåðòâåöà: «Она не может шевельнуть ни ве-

ками, ни губами, и ей кажется, что лицо ее высохло и одеревенело» [×åõîâ, 1962, 

ñ. 10]. Ñòîèò âñïîìíèòü äëÿ ñðàâíåíèÿ íàðîäíóþ çàãàäêó î ïîêîéíèêå � 

íàëèöî ïî÷òè òî÷íîå ñîâïàäåíèå: «не дышит, не пышет, в сухом дереве ле-

жит»; «не пыхнет, не дыхнет, не ворохнется», «не пищит, не визжит, 
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не шевельнется», ïî âàðèàíòàì î ïîêîéíèêå â ãðîáó ãîâîðèòñÿ: «сухо дерево 

несут» (ïîäðîáíåå ñì.: [Ðàéêîâà, 2021, ñ. 32�33]). «Если Варька, не дай бог, 

уснет, то хозяева прибьют ее» [×åõîâ, 1962, ñ. 11]. Ñëîâà прибить, пришибить 

â íàðîäå ìîãëè îçíà÷àòü êàê «ñèëüíî ïîáèòü», òàê è «óáèòü». Âàðüêà, çàñûïàÿ 

íåíàäîëãî, âèäèò 2 ñíà: îäèí ñèìâîëè÷åñêè ñâÿçàí ñî ñìåðòüþ (äîðîãà, ãðÿçü, 

ëåñ, òóìàí, êðè÷àùèå âîðîíû, ñíóþùèå òåíè, õìóðûå ëþäè, ïàäàþùèå â ãðÿçü, 

çàñûïàþùèå) [òàì æå, ñ. 11], âòîðîé ïîäðîáíî âîñïðîèçâîäèò åå òÿæåëûé äåò-

ñêèé îïûò � áîëåçíü è ñìåðòü îòöà [òàì æå, ñ. 11�13]. Â òî æå âðåìÿ ïîïûòêè 

óñûïèòü ðåáåíêà è íå çàñíóòü ñàìîé, êàê ìû óæå ãîâîðèëè, ëåéòìîòèâ ðàñ-

ñêàçà. Â ïîñëåäíåé ôðàçå ñîí è ñìåðòü óæå ñîâåðøåííî ñìûêàþòñÿ: «Задушив 

его, она быстро ложится на пол, смеется от радости, что ей можно спать, и 

через минуту спит уже крепко, как мертвая...» [×åõîâ, 1962, ñ. 15]. 

Ñðåäè êîëûáåëüíûõ ïåñåí åñòü òåêñòû, â êîòîðûõ íàëèöî тонкая 

грань между сном и смертью как непробудным сном, ôîðìóëà ñâåðíóòà, è 

íåÿñíî, òî ëè èìååòñÿ â âèäó äîëãèé êðåïêèé ñîí, òî ëè ñîí âå÷íûé: «Спи-ка, 

Оля, без пробуду…» [Ëîéòåð, 2013, ñ. 88]; «Закрой, Таня, глазки / До самой до 

Пасхи» [Òàì æå, ñ. 52]; «Сделай матери опростку, Себе вечный угомон» [Òàì æå, 

ñ. 112]. Îäèí øàã � è ýòó ãðàíü ìîæíî ïåðåéòè, è ðîæäàåòñÿ âàðèàíò, ãäå îäíî-

çíà÷íî ïîåòñÿ î ñìåðòè: «Себе вечный упокой, / Умирай, Господь с тобой!» [Òàì 

æå, ñ. 112]. Îäèí øàã â ïîëóñíå è ïîìóòíåííîì ñîñòîÿíèè ðàññóäêà ê êîëû-

áåëè � è Âàðÿ òîæå ïåðåõîäèò ýòó ãðàíü. Åñëè â «ñìåðòíûõ» êîëûáåëüíûõ 

ñìåðòü êàê áû ïîäìåíÿëè ñíîì (ñð.: â ñêàçêå î ñïÿùåé êðàñàâèöå äîáðàÿ ôåÿ 

óñïåëà ïîäïðàâèòü çàêëÿòüå ôåè çëîé: «…будет то не смерть, а сон…»), òî 

íÿíÿ ó ×åõîâà íÿíÿ ñäåëàëà íàîáîðîò: подменила сон младенца его смер-

тью, такую невероятно высокую цену назначив за возможность крепко 

поспать. 

Áûëà ñðåäè ãèïîòåç î ïîÿâëåíèè «ñìåðòíûõ» êîëûáåëüíûõ è ðåàëè-

ñòè÷åñêàÿ � îá èõ çàðîæäåíèè èìåííî â ñðåäå íÿíü, êîòîðûå íàõîäèëè òàêèì 

îáðàçîì îòäóøèíó, âûðàæàÿ ñâîè òàéíûå æåëàíèÿ èçáàâèòüñÿ îò íàäîåâøåãî 

îðóùåãî ÷óæîãî ìàëûøà. Ýòîé âåðñèè ïðîòèâîðå÷èò ëàñêîâîå, áåðåæíîå îòíî-

øåíèå ê ðåáåíêó, âûðàæåííîå â ïåñíÿõ, îáèëèå äèìèíóòèâîâ: земелька, песо-

чек, уголок, саванок, гробок, медок, поплачем, местечко в раю è ò.ï. Îäíàêî 

íåëüçÿ íå ïðèçíàòü, ÷òî ðàññêàç ×åõîâà � âåñîìûé àðãóìåíò â ïîëüçó ýòîé âåð-

ñèè. Íàïðèìåð, ìîãëà ðåàëèçîâàòüñÿ òàêàÿ óïðîùåííàÿ ñõåìà: âîçíèêëè 

«ñìåðòíûå» êîëûáåëüíûå êàê ðèòóàëüíî-ìàãè÷åñêèé àêò îáìàíà ñìåðòè, à 

ðàñïðîñòðàíÿòüñÿ ñòàëè, àêòèâíî ïîääåðæèâàÿñü â ñðåäå íàåìíûõ íÿíü, îòâå-

÷àÿ èõ òàéíûì äóøåíûì çàïðîñàì. 

Å.À. Ñàìîäåëîâà, òîæå îáðàùàÿñü íà ðÿçàíñêîì ìàòåðèàëå ê ôåíîìåíó 

«ñìåðòíûõ» êîëûáåëüíûõ, ñïðàâåäëèâî ðàññóæäàåò, ÷òî ïñèõèêó ìëàäåíöà 

îíè íå çàòðàãèâàëè, òàê êàê îí íå ïîíèìàë èõ ñîäåðæàíèÿ (êàê, âïðî÷åì, è ëþ-

áûõ äðóãèõ), à äàëåå äåëàåò âûâîä, ÷òî èõ ìîãëè óñëûøàòü è «ïðèíÿòü ê ñâå-

äåíèþ» ñòàðøèå áðàòüÿ è ñåñòðû, óáåæäàÿñü, ÷òî íàäî õîðîøî ñåáÿ âåñòè [Ñà-

ìîäåëîâà, 2019, ò.  1, ñ. 262]. Íà íàø âçãëÿä, òàêîé âîñïèòàòåëüíûé ýôôåêò 

íåëüçÿ èñêëþ÷àòü, îäíàêî äàæå î êîñâåííîé àäðåñîâàííîñòè ñòàðøèì äåòÿì ñ 

íàçèäàòåëüíîé öåëüþ âðÿä ëè ïðèõîäèòñÿ ãîâîðèòü: íè íàìåêà íà íåå â ïåñíÿõ 

íåò, à âîò äåâî÷êè-íÿíè ïîíÿòü è ïðèíÿòü èõ ìîãëè.  
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Êðîìå òîãî, íàì ïðåäñòàâëÿåòñÿ, ÷òî ê îïèñàíèÿì ïîõîðîí è ïîìèíîê 

ïëàâíî ëîãèêî-ïîýòè÷åñêè ïîäâîäÿò угрозы взрослых, адресованные ре-

бенку. Î çàïóãèâàíèè êàê íàðîäíî-ïåäàãîãè÷åñêîì ïðèåìå âîñïèòàíèÿ ïî-

ñëóøíîãî ðåáåíêà ïèøåò Å.À. Ñàìîäåëîâà [òàì æå, ò.  2, ñ. 111]. Èññëåäîâàòåëü 

àíàëèçèðóåò òèïû çàïóãèâàíèÿ, ïåðñîíàæåé-«ïóãàòåëåé» â ðå÷åâûõ ôîðìóëàõ 

âçðîñëûõ, èñïîëüçóåìûõ ïðè îáùåíèè ñ äåòüìè. Ìû æå âåðíåìñÿ ê êîëûáåëü-

íûì. Â íèõ íàèáîëåå ÷àñòîòíû óãðîçû íàêàçàòü, ïîáèòü ìëàäåíöà çà òî, ÷òî íå 

ñïèò. Êîíå÷íî, â æèçíè òåëåñíûå íàêàçàíèÿ ïðèìåíÿëè ê áîëåå ñòàðøèì äå-

òÿì, íî òàêîå æåëàíèå ïåñòóíüè âûðàæàëîñü: «Колотушек надаю, / Колотушек 

двадцать пять, / Буде Гриша крепко спать» [Ëîéòåð, 2013, ñ. 103]. Îäíàêî åñòü 

è смертельные угрозы: «А не будешь спать ты в зыбке – / Бросим Катю в море 

к рыбке. / Кушай, рыбка, Катеньку, / Непослушную» (çàï. îò æåí., 1918 ã.ð., 

ã. Ìîñêâà) [ÏÌÐ]. 

Óãðîçà «ñêîðìèòü» æèâîòíîìó âîñïðèíèìàåòñÿ êàê ôàíòàñòè÷íàÿ, òî 

æå ìîæíî ñêàçàòü è î ïðåñëîâóòîì ñåðåíüêîì âîë÷êå, êîòîðûé óõâàòèò ðå-

áåíêà çà áî÷îê, îäíàêî òîïîãðàôèÿ ìåñòà, êóäà îí óòàùèò, íåøóòî÷íàÿ: ïî âà-

ðèàíòàì «под ракитовый кусток», «зароет во песок», ò.  å., ïî ñóòè äåëà, óáüåò 

è ïîõîðîíèò. Ìàëåíüêèé øàæîê îñòàåòñÿ äëÿ ïåðåõîäà ê ôîðìóëå «ñìåðòíûõ» 

êîëûáåëüíûõ: «мы поплачем, повоем, в земельку зароем». Â áîëåå ðåäêèõ âàðè-

àíòàõ ïåñíè çàïóãèâàíèå óìíîæåíî, õîòÿ è îñòàåòñÿ óñëîâíûì � ìëàäåíåö 

ÿêîáû ðèñêóåò áûòü ñúåäåííûì ðàçíûìè æèâîòíûìè: «Уж ты, Варенька-дру-

жок, / Не ходи-ка на лужок, / Тебя мышка съест, / Или ящерка, / Или серенький 

волчок / Из-под кустичка – / Вместо мушничка,4 / Вместо горохового [Ìóä-

ðîñòü íàðîäíàÿ�, 1991, ñ. 74]. 

Èíòåðåñíî, ÷òî òðàäèöèÿ, êàê ÷àñòî áûâàåò, ñî âðåìåíåì ñòàëà îòðè-

öàòü è âûñìåèâàòü ñàìî¸ ñåáÿ: â 1970�1980-õ ãîäàõ â ïîäðîñòêîâîé ñðåäå áû-

òîâàëà «ñàäèñòñêàÿ» ïàðîäèÿ íà êîëûáåëüíóþ ïåñíþ î ñåðîì âîë÷êå. Â ïàðî-

äèéíîì âàðèàíòå îïàñíîñòè, ãðîçÿùèå ìëàäåíöó ñî ñòîðîíû æèâîòíûõ, ïîä-

ðîñøèå äåòè (÷àùå ìàëü÷èêè) ãèïåðáîëèçèðóþò, äîâîäÿò äî àáñóðäà, ñìàêóÿ 

íàòóðàëèñòè÷åñêèå äåòàëè, áåñêîíå÷íî íàðàùèâàÿ òåêñò: 
 

Баю-баюшки-баю, 

Не ложися на краю:  

Придёт серенький волчок 

И ухватит за бочок, 

А потом придёт медведь 

И откусит ножки треть. 

Зайка высосет глаза, 

Ушки скушает лиса. 

Печень слопает барсук… (çàï. îò ìóæ., 1976 ã.ð., ã. Ìîñêâà) [ÏÌÐ]. 

 

Ëþáîïûòíûé òåêñò çàïèñàí Ñ.Ì. Ëîéòåð â Êàðåëèè. Íÿíüêà ãðîçèò ñêó-

ïîé õîçÿéêå, êàê â êîëÿäêå: «Мне за каченье – сорочку, / Мне за каченье – пирог, 

/ Не так – брошу на порог / И на веник в уголок» [Ëîéòåð, 2013, ñ. 88]. Æåðòâîé 

ðèñêóåò ñòàòü ìëàäåíåö: íÿíüêà ñìåòåò åãî âåíèêîì â óãîë, êàê ÷òî-òî íåíóæ-

íîå. Íåñëó÷àéíî çäåñü ôèãóðèðóåò ïîðîã � ñàêðàëüíûé ëèìèíàëüíûé ëîêóñ â 
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êðåñòüÿíñêîé èçáå, òàê ÷òî æåñò áðîñàíèÿ «íà ïîðîã» íå òàêîé áåçîáèäíî-èã-

ðîâîé, êàê êàæåòñÿ èç-çà ëåãêîâåñíîñòè ñòèõà. 

Заключение 

Èòàê, íà íàø âçãëÿä, ñàì ðàññêàç ×åõîâà � õóäîæåñòâåííàÿ èìèòàöèÿ íå-

óäà÷íîé êîëûáåëüíîé ïåñíè, ñâîåãî ðîäà «àíòèêîëûáåëüíàÿ». Íÿíÿ ïûòàåòñÿ 

óñûïèòü ðåáåíêà, à óñûïëÿåò òîëüêî ñåáÿ, à ñïàòü åé íå ïîëàãàåòñÿ � õîçÿåâà 

ïðèáüþò. À ñïàòü õî÷åòñÿ� Çàìêíóòûé êðóã. Ïåñíþ íåëüçÿ çàêîí÷èòü � òîëüêî 

ïðåðâàòü çà íåíàäîáíîñòüþ. À ñ íåé ïðåðûâàþòñÿ è æèçíü íåâèííîãî ìëà-

äåíöà, è äåòñòâî (à òî è æèçíü) 13-ëåòíåé íÿíè. 

Примечания 

1 Зевластая (îò «çåâàòü») � êðèêëèâàÿ (ìåñòí.). 
2 Катать � çäåñü êà÷àòü (â êîëûáåëè) (ìåñòí.). 
3 Âèäèìî, èìååòñÿ â âèäó: çà äðóãîé ðàáîòîé. 
4 Мушничек, мушник � ðæàíîé èëè ïøåíè÷íûé ïèðîã ñ ãîðîõîâîé íà÷èíêîé [Ìóäðîñòü 

íàðîäíàÿ�, 1991, ñ. 582]. Ñð.: è ìëàäåíåö, è ïîêîéíèê êàê ëèìèíàëüíûå ñóùåñòâà, óæå 

ïîäãîòîâëåííûå ê íîâîé æèçíè, íîâîìó ñòàòóñó, â ôîëüêëîðíîé çàãàäêå óïîäîáëÿ-

ëèñü ïèðîæêó, ïîäðîáíåå ñì.: [Ðàéêîâà, 2021, ñ. 29�31]. 
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